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Сан-Франциско. Мы не можем не оправдать этих
надежд или вернуться в прошлое. Организация
Объединенных Наций должна выполнить свои обе-
щания и, как и прежде, давать шанс человечеству.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас
я предоставляю слово государственному министру,
министру иностранных дел и африканской интегра-
ции г-ну Зарифу Айеве.

Г-н Айева (Того) (говорит по-французски):

Прежде всего, позвольте мне от имени народа и
правительства Того и от себя лично передать наши
самые искренние поздравления Вам, г-н Председа-
тель, по случаю Вашего избрания на пост Предсе-
дателя Генеральной Ассамблеи на ее шестидесятой
сессии. Я также заверяю Вас в поддержке и сотруд-
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правительство национального единства. Кроме то-
го, руководствуясь нашим стремлением к открыто-
сти и диалогу, мы начали консультации с тоголез-
ским политическим классом и гражданским обще-
ством с целью достижения широкого консенсуса и
мобилизации усилий с целью осуществления про-
цесса национального примирения и обеспечения
возвращения и реинтеграции беженцев. Консульта-
ции также знаменовали собой начало политическо-
го диалога, который позволит нам, посредством со-
вместных усилий, согласовать проведение реформы
избирательного процесса, реорганизации органов и
институтов управления, а также этапов и графика
выборов в парламент.

Защита прав и основных свобод человека, во-
площение ценностей и осуществление на практике
принципов демократии и укрепление верховенства
права и благого управления лежат в основе
22 обязательств, которые моя страна одобрила
14 апреля 2004 года совместно с Европейским сою-

зом. Они также являются краеугольным камнем






